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BQDAPISTI M K l l I l l . 
Kiadja a „Budapesti Sakkozó-Társaság." 

Klöfi/.etcsi áfii e"-(!S/, évre frt 
telévre 1 frt . Megrendclések a 
.,Bu(.lapesti Sakk-S/emle" kiadó-
liivatfiláhu — Robicsek Zslgmond | 
künyvkereskedése, Budapest, | 

Nagy korona-utcza 9. sz. — : 

Szerda, április S»én. 
küldendök. 

A lap s/.(illerrii rés /é t illetü 

kö/lemények a szerkesztöhö/ 

Uudapesten, koronaherezeg-

u i e / a 2. szám alá küldendök. 

K é t s a k k é l e t t ö r t é n e t e . 
Egy sakljátszo visszaemlckczc'sei. 

II. 
A tiüztelt olvasó most bizonyára az általam jelzett délvidéki sakkegylet tör-

lénetét várja. Megigértem, tehát megomlékszem róJa, de csak nagyon röviden, mert 
liát tudvaievőleg de mortuis nil nisi bone. Mog azután dicsekedni sem akarok 
túlságos sokat. 

Távizeneti győzelmeim liírére a sakkjáték miiulen játszó és szemléiő barátja 
körém csoportosult é.s mindenki sakkogylet aiakítását kövotelte. Mogalakítottuk. 
10u voltam az clnök és (gyuttal a liázigazdu, mert én adtam az egyleti helyiséget. 
]5oszeroztiik a szükséges szerolvényeket, prenumerálfunk sakkujságra s a „Zombori 
Sakkör" a legjobi) auspiciuniok meilett mcgkezdte működését. De móg milyen 
működését! Nomsokára sakklapot adtunk ki, írott péidányokban „Caissa" cím 
alatt, játszottunk távizeneli játszmákat változó lnuii szorencsévei, tagjaink a fel-
advány-versenyekcn páiyáztak s egy kétlépóses foladványunk pályadíjat is nyert a 
külíoldön. Három é.vig tartott ez így. Ez idő alatt azonban tagjaink egyike erre, 
a másik amarra mcnt jövőjét megalapítani, úgy hogv mire íu'kem is az egyetemre 
kollett jönnöm, társuiatunk már csak szorény 4 tagot szánilált. S aüg hogv én 
kitettem a lábamat városunkból, elnök utódom felhasználta az aikaimat és az 
összeliívott ];özgyűiésen, amelyen ő me^ a még megmaradt egy tag jelentek meg, 
tiitakozásom dacára, kimoiuiták a kör feloszlását, a requisitumokat torméizetosen 
oiárverezvén s azoic árán testvériesen megosztozván. N. B az osztalékból neketn is jutott 
1 frt 75 kr. Kz volt az én sakkjátszói páiyafutásoin első részénok édes krseríí története. 

Mikor pedig 1888 évi szt. István királyunk tinnepén szép hazánk. ékcs főváro-
sába mentem fel, még jófonnán el se helyezkedtem ott, ináris azon törtem a fejemot, 
hogy mikép és mely módon juthatnék én be Caissa ut.enasszony budapesti templo-
mália. A helyét számos és számtalan röndér útbaigazítása dacára megtaiáltam 
voina, de a. „modus ineundikí-ra seiiogy sem tudtam rájutni. Yégre is bebátorkodtam 
a kávéházba. Miután a mindenható főpinczért jó baksissal lekötelí ztem, megtuda-
koJám tőio, minő foltételek alatt jutliatni be a szentélybe. Nagy örömömre kimonclá 
az áitalam várva várt mondatot: vendéget szivesen látnak (ez idilönben a sakkozók 
közös tuiajdonsága.) Roliantam iiaza, belebujtattam magain az ünneplőbc és délután 
bizonytaian léptekkei, dobogó kebeJIeJ, remegő kezekkel niegkopogtattam a szentély 
ajtaját. A beliilről felliangzó „szabad"-ra kiiincs után nyúltam, de nagy moglepeté-
semre sehoi sem találtam. Ks bizony dacára annak, hogv a bomonet szabad voit, 
mégis kinn rekedtem volna, iia belüi jós ígos (vagy kiváncsi) léJe'.c az ajtót az azt 
kíviil kaparászó idegen előtt ki nem nyitja. Ezen köriilmény miatt is nem csekély 
zavarodottsággal bemutattam magam és merészségem okául a sakkozás utáni oltha-
tatlan szomjat adtam. Ezt jóakaratulag oltandó rögtön asztaihoz vezettek és elém 
játékost ültettek. 

Ellenfelem kíilseje nem volt bátoritó. Szakasztott Piilszky-íeie magyar typusz 
volt és hogy Pulszky mégis csak Wahrm.inn urat mondta a magvar typusz egye-
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cliili képviselőjének, azt csakis annak tuiajdoníthatotn, liogy Pulszky uram az én 
partneremet nem ismerte. Kimcrt mozdulatokkal foglalt helyet. Szemeit bozontos 
szemöldökei alól átható tekintettel majd rám, majd a bábokra irányítá, tömött 
bajusza is olyan formáu vaia fölkunkorítva De mit ennyit beszclni ? Elég 
az liozzá, hogy ha szakálla is van, — bizony mondom — elszaladtam volna. Hiszen 
így is ugyancsak neki kellett bátorodnorn, hogy játékhoz üijek. Yégre mégis csak 
elkezdődött a legfeszültebb figyelem között a játszma. De mily átaia'.vulás ! A mily 
mértékb 'ii a játszma befejezéséhez közeledtünk, azon mértékben nőtt az én bátor-
ságom is. Még egy lépés . . ., bástya-áldozat . . . és négy lépésben matt. Nagy 
riadalom támadt erre. Mindenfelé csak ez hangzott: Der Fremde hat den Doctor 
geschlagen. Nosza rögtön ujat kellett játszani. Most azonban fél annyi érdekkel 
sem tudtam játszani, erősebb játszót kivántam én magamnak. Az ellenfelem pedigr 
most még inkább törte a fejét, bántotta a vereség. Es így én, míg ő a következő 
huzáson töprenkedett, egész kényelmesen a helyiséget szemléltem. E közben figyel-
metlenül bástyámat ellenfelem f gyalogjának veszedelmes szomszédságnba hoztam. 
Piéce touchée — piéce jouée, nem lehet a lépést visszavenni. Ellenfelem pedig eb1-
inte szemléli az állást, szemléli, majd a fejét kezdi csóválni, végre fél óra múltán 
f gyalogját felemeli és egygyel előbbre teszi. Nem kisebb riadalom támadt erre az 
előbbeninél a kibiczek között. l lyen olyan patzerje, miért nem titi a bástyát, nincs 
veszély stb. De 6 egész komolyan kezdi bizonyítani, hogy ha titi a bástyát, akkor 
játszmája okvetlenül elvész, -egy nehány lépésben matt. Lehet, hogy igaza is volt, 
én bizony máig sein tudom. Erre persze már én nyertem meg a játékot, de vesz-
íemre, mert ezek után nem tudtam játékhoz jutni. A legnagyobb nagyító üveggel 
sem tudtam volna egy szemernyi játékkedvet s<»m felfedezni az összes bejáró játé-
kosok között. En mindezek dacára tagnak is beiratkoztam és nem eredménytelenül. 
Nem sokkal beiratkozá^om után ott találok eddig egészen ismeretle.n alakot. Fiatal 
volt mint én cs ép ez bátorított f<4 arra, hogy őt is felszólítsam. Es várakozásom-
ban nem is csalódtam. Leültünk játszani. De az egész játszma bizony a leülésnél 
maradt. Ki hitte volna még akkor, hogy annak a játszmának el nem játszása oly 
nagy liorderejű eseményeket fog maga után vonni. 

Mert lia bizony komolyan a iáték után néztünk volna, egy szót snm szólva, 
honnan tudtarn volna meg, hogy ő is e lnök; elnöke névleg igen, de tényleg n>-m 
létoző sakktársaságnak. Felszólított, hogy működjem közre ezen társaság ujjá-
teremtésére. Megigértem vónakodás nélktil. Nem is tartott soká, oly életet öntö:-
t.iink belé, amilyent megaiakulása óta nem élr. Tagjaink száma egyre növekedett. 
Yersenyt is rendeztünk. Ilelyiségünk azonban nemsokára szűknek bizonyult. Es ekkor 
fogamzott meg bennünk nagyobb szabású egylet alapításának gondolata. A kör élén 
ekkor olv férfm állott, akinek kimagasló egyéni tulajdonai a legteljesebb siker 
bizto-itékát képezték. Ilaladéktalanul a dolog után láttunk, hogy a jókedv el ne 
Janyhuljon, a lángra lobbant tűz el ne alndjék. Fújtuk, élesztetttik teljes erőnkből 
Es erólködésünknek meg volt a sik-re. 

Az idea kezdett határozott alakot ölteni és mire az elkertilhetetlen 
válás ideje bekövetkezett, minden készen volt. Készek voltak az alapszabályok, 
csak el kellett fogadtatni, meg volt a tiszti kar, csak meg kellett választntni, mog 
volt a helyiség, csak be kellett tölteni. Ez megtörtént mind 1889 év ápril hó 
második felétól kezdve, május hó végéig. 100 tag, pompás helyiség, szaklap, minden, 
de minden biztosítva volt. És a'ckor elváltunk. Mi örömmel váltunk el. mert terviink, 
a mi után törekedtíink, célunk, a mi után epedtünk, ott volt elóttünk, nem messzí; 
jövőben, kimaradhatlanúl. Ezen tervnek, ezen célnak neve volt pedig: B. S. T. 

Örömmel távoztam Budapestről. Siettem haza, azon liatározottan feltett szán-
dékkal, hogy otthon is híveket toborozzak, liogy azok között inagam is még jobba:i 
fejlődjem a sakkozás nemes művészetében, hogv majdan idővel a külföld előtt se 
legyek kénytelen szegyent vallani. De nemsokára ezutáti keserűen kéllett tapasztalnom, 
hogy ez csak pium desiderium marad. Erósebb játszót Pokrócz Ádám nyájas 
gorombáskodásaival sem lehetett rábirni, hogy játszék, gyönge játszóval meg ép 
nem érdemes. 

Csodák csodája, hogy találtam já+szót, ki bástya-előnynyel beérte. É s ettől 
csakugyan sikerült egynehány valamire való játszmát, különösen végjátékot ki-
liozni. Ime egy mutatónak, 
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Sötét L. J. Megfejtése: 

Világos Én. 
Világos lép és nyer. 

1) F cl—g5 
2) V g5>(f6 
•>) H f3—g5 
4) II göXí'7 
o) B gl —g6 
6) V h5Xlí6 
7) fö f6 

Y d 7 - e 7 
Y e7Xf6 

li7 - h6 
B f8Xf'7 
Y f6—e7 
Y e7—f8 

feladja. 

De ez sem tartott soká. Megúnta 
ő is a dicsőáégef, odébb álit. Most már 
csakugyan unaimas és szomorú idő 
kövotkezett. Hónapokon keresztül nem 
üitfin sakktábla meiié — a levelező 
játsz:r.ák eiiutézését kivéve. — Szonio-
rúan kczdtem tapa^ztalni, liogy az a 
sakkélet bennem, a melyről valamikor 
azt liittem, liogy fényes csillagként fog 
ragyogjii a magyar sakkozás egén, 
pusztulásnak indúlt. Napról napra ér-
zem, látom inint közelodik a kialvás-
lioz, csak néha-néha, hébe-hóba, egyet,-
cgyet iobban, bizonyságáú). annak, hogy 

csak tápiáló anyagra van szüksége, hogv újra még éi, Iiogy mcg nem aludt ki; 
régi fényében égjen. A következő végjáték mutatója egy ilyen feliobanásnak. 

Yilágos lépett és következőleg nyerte 
meg a játszmát: 

1) B al—f 1 
2) F f4—g5 
.8; Y ÍSXf7+ 
4) F gő—e7 
5) F c7—f8 
6) K g l— hl 
7) F dB —c4 

Yalóban, úgv 

Y b6Xl>2? 
B o/— e8 
K g8X^8 
Y l>2Xc3 
Y c 3 X d 4 t 
Y d4><e5 

feiadja. 
átszik, balcsillagzat 

alatt szíilettem. A fagyos halál leliel-
letét hordom magamban, avagy minek 
lehet azt t.ulajdonítani, hogy minden, 
ami velem hosszabb ideig érintkezésben 
volt, azután rövid idő alatt elpusztult? 
Első sorbau a göttingeni sakkegylet 
adta meg az árát a volem való érint-
kezésnek, másod sorban az én egyletem. 
Azután elragadta a halál azt, a kivel 
a posti eakk-körbon az első játszmákat 
játszottam, annak sem irgalmazott az 
E r k e l-sakktársasá<>ból. -Úgyan liát 

engem meddig kimél még. Taián addig, nűg az összcs lcvelező-játékaimat be nem 
fejezem. Ko ha azt várja, akkor ugyancsak inegváratom 6 kelmét. Mert én úgy 
teszek, hogy mikor az egyiket elvesztettem, revanchenak kezdek újat, és míg ez 
javában folyik, addig elve>ztem a másikat éi ez így eltartana iigyancsak jó sokáig. 
I)Ö nem kivánom én addig, csak még azt mondhassam el az én sakkélctemro, aniit 
b o 1 do g u 11 < 1 ő il j eire : N y u g o dj ék b éké b en. 

K. M. 

Sötét dr. M. J. 

Világos En. 
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Feladványok. 
K rovatunk 2 orodoti s 2 átvctt feladványt tartalmaz. 

133. sz. feladvány. 134. sz. feladvány. 
Cliocliolous Györgytől, Prágában. Khrenslein Mórtól, Biulapestcn. 

Sötét. Sötét. 

Vilá'os. 

Világos indul s a i-ik lépésre mattot ad. 

135. sz. feladvány. 
Bnll C. A. L.-től. 

A „Bristol Mercury" pályázatdu ctsö 
űijat nycrt. 

Sötét. 

Világos. 

Világos indul s a 4-ik lépésre matott ad. 

136. sz. feladvány. 
Heatlicote M. G.-tol. 

A „Bristol Mercary" pdlyázatdn második 
dijat nycrt. 

Sötét. 

Világos. 
Világos indul s a H-ik lénésrc mattot ad. 

Vilagos. 

Világos indul s a 2-ik lépósre mattot ;id. 

BUDAPEÖTI SAKK-SZEMLE 
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Megfejtések 
a f . évi második számban hö.zlött j'eladványokhoz. 

Scliuster Zsig-122. sz, feladváuy. 
mondtó 1. Bndapesten, 

1) Y e l—h4 K d ö X e 6 í») II dö— 
cB B g 8 X c 8 3) V h4—e7y lv 06—dö 
4) II c6—b4f-matt. 

2) . . . K c6Xd7 3) Y h 4 - d 4 f K 
d 7 - e 8 4) Y d4—d8f-matt. 

K d7X<'S 4) Y d4 —g4-[-matt. 
. . K d7Xc6 4) II c8—a7-tinatt. 
. . K d ő X c 6 2) II (16 - eSf K 

3) 11 e8—c7f K b5—aö 4) b3 -

3), 
3 ) . 

c6—b5 
b It-matt. 

1) . . . F 1)7 — a6 2) II (16—b7 F 
a6-d3-j- 3) e3 - e l t K d5Xeö 4) Y hl-
—g4-;-matt. 

3) . . . F d3Xo^t 4) V b4Xe4-t-mait. 
1) . . B g8 - 1'8 2) V h4—dl-t K 

d ö X e 6 3) II dö - 17 B f 8 X f 7 4) d7—d8 
Ili-matt. 

123 sz. feladvány. C h o c h o l o u s 
Gvörgytő 1, FráLuiban. 

1 j B g3- -^4 II h7—fö 2) Y (13X 
iHf K cöXdi- 3) II f l - d 3 i - m a i t . 

1) . . . 1)4—b3 2) Y d3 — c3 d4X^3 
3) II í ' l - d o i - m a t t . 

124. sz. feladvány. Dr. Gold Samu-
tól, Bectíben. 

1) V el — c3 B 1)3X^3 2) II b 7 - d 8 
K e5Xcl4 3) II (18 — c6i-niatt. 

2) . . . c 5 X d 4 3) II d8—í'7t-matt. 
125. sz. foladvánv. Tap Jcnőtol, 

Miskolczon. 
1) F f<—a3 K fl-Xe4 2) F a3—cl 

K vA—í'4 3) K (12—(i3i-matt. 
2) . . . K e4—d5 3) F d i - f 3 i - n i a t t . 
126. sz. feladváry. IOlcinon József-

től, Bodzán. 
1) II i6—(17 K cl-—d5 2) Y e3 -e->;-

K d5—c6 3) II (17—b8-;-iiia.tt. 
2) . . K dő—c4 3) Y eó -c5t->natt. 
1) . . . K c4—b4 2) Y e3—c5t K 

b4—a4 3) II (17—b6-;-matt, 
127. sz. feladvány. „Conversazioni 

della Domonica." 
.1) II f4—<13 matt 5 változatban. 
1V8. sz. feladvánv. „Conversazioni 

della Domenica." 
I) B f i — d l inatt 5 változatban. 

J á t s z m á k . 
81. sz. játszma. 

Evans csel. 
Játszottáh a „ Jhidapcsti sahlcozó-társaság" helyiségébcn 1891 március hóban. 

Világos: Sötét: 
Makovetz Gy. Dr. Meitner. 

1) e2—e4 e7—e5 
2) I l g l — f 3 II 1)8 — c6 
;•]) F í'l—c4 F f'8—c5 
4) 1)2—1)4 F cr>XM 
5) c2— F 1)4 —cő 
6) 0 — 0 (17— cl6 
•7) d2 — (14 e5X (l4 ^ 
8) C:;X<14 V c5—bft ; 
9) (14—(15 II c(> - aö 

10) F cl - 1)2 Í7— í'6 i 
11) F c4—c.13 F c8— g4 

E lépést SXoiiiitz is ajánlja. Ezou- ! 
kfviil 11 gcS—e7 Ó3 azutáu 0 — 0 
jő számításba. 

1 2) II 1)1 c3 II "'8—e7 í 
1 3) II c 3 - - e2 Ehelyütt a loo'jobl) foly- ' 

tatás. A g vonal felnyitása ezesot-
ben nem hátrányos világosra nézve. 

13) . . . c7—c5 

14) P> al — -c 1 0 - 0 
15) 11 e2— H c 7 - g ( i 
16) V cl l - <12 F g 4 X f 3 
17) g'-Xfa F bO—c7 
18) II -15 B aS—cS 
19) K g l - -Iil V dS — e8 
20) lí fl -gl B f8—f7 
21) 1)2- - Ii4 K g s - h s 
22) f 3 -•f l V eS — f8 
23) B gl --ír-t 11 g6---e7 
21) H f ő - F c7 — (18 
25) f4— -f-> 11 e7 g8 
26) F 1)2— -c3 l)7-b(i 
27) B c l - •gl 11 íl5—b7 
28) II g3— -li5 B c8 -c7 

2 9 ) 
3 0 ) 

31) 

Sötót szorongatott helyzetében szí-
vós ellenáilást fejt ki. A fenvegotott 
pontokat ogyelőre sikerrol véJi. 
II li5'—f 1 ' V fS eS 
II f4 efi B c7—e7 
'F (13 — a6 bn—b") 
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32) V (12—e2 c 5 - c l -
33) a2—a4 br>X^4 
34) F a(>Xc4 34) V o2><c4-re sötét 

B e7—c7 35) II e6X«7 B f7—c7-
tel folvtathatja és elég jól áll. 

34) . . * F (18 b6 
35) V e2—1)2 F btí—a-"> 
Hadállás söiét 35-ik lépése után. 

LSötót flr Mpitnfr A. 

Yilagos Makovetz Gy. 
36) K c3 — (14 ;Hi) II e6X^7-re P, 

f7Xg7 37; F c3Xfö H g8><f6 3cS) 
V b2Xf6 B e7Xf7 következet.t 
volna. Yalamivel joblv volt í>6) B 
g^Xg^, de szintén nem volt kiolé-

36) 

37) 
3S) 

38) 
39) 
40) 

4 0 ) 
4 1 ) 
42) 
43) 

44) 
45) 
46) 

47) 
48) 
49) 

pítő. Pl. 36) B g4Xg7 B f7Xg7 
í)7) F c H X ^ II ÍZSXM p>8) Y l)2X 
f6 B e7—f7 30) V f(j -1)2 40) V 
a5—d8 stb. 
. . . II b7 — C5 
Sötét- a gyaiogvesztcst semmikép 
sem kerüliiettc e l ; a sötét futárt 
pedig többre becsiili a hnszárnál 
s azért ezt ajánlja fel cseré e. 
Játszmája most niár roszul áll. 
F (14X«:> d6Xc5 

(15 —(16 Fj lépé-; a minőséo; 
me«nyerésf liez vezct. II e(>X('5 
szintén jó folvtatás lett volna. 
. . . 1) eT — b7 
B b2—a2 K a5—b6 
H e 6 — C7 Erélyesebb lépés volt 
F c l—(15; e lépés ntán sötét játé'<a 
csakhama'" tnrthatatlan volna. 
. . . r> f 7 X c 7 

(!6Xc7 r> b?Xc7 
K c4XgS V ebX^B 
V n 2X^-1 V g8 — í'S 
Jobb volt, c5—c4, hal>ár világos 
oz^setben is nver. Következnék 
44) B gl—g2 c4--c3 45) f2—i4 stb 
V a4 - c4 V f'S—cl8 

i'2—f4 13 c7—(17 
e4 —e5 V dS—aSf 

Itt már sötét mindenkép veszve van. 
I i7—h5 
f 6 X e 5 

Sötét feladja. 

B g I g'2 
B g6 

Í5 — Í6 

Világos: 

82. sz. 
Olasz 

Játszottáh a „Bndapesü sahlco, 
Sötét: 

Dr. Jacobi Samu. 
e7—e5 

II b8—c6 
K f8—c5 

(l'f --(16 
H g'8—f6 

E lépéssel világos 

Lehner Vilmos. 
1) e2—e4 
2) II g 1 — f3 
3) K f l—c4 
4) (12—(13 
5) H b 1 — c3 
6) K c l - gb 

kissé korai táinadást indít meg. 
Előnyösebb volt V cl —e3. 

6) . F c8-'-(í6 
7) K c4 - b3 0 — 0 
8) li2—li3 II c6—e7 

TTa világos már elsáncolt volna a 
királyolclalra, ugy ez a folytatás 

g 7 X f " 
K ixS — liS 

játszma. 
játék. 
zó-társaság^ tavaszi vcrscuyéii. 

síkert igrrhe^, így kissé koJalz 
tatott. 

9) K g ö X ^ 
10) II f3 — Ii4 
11) V (11—f3 H e7 — g6 
12) H h 4 X g 6 l i?Xg6 
13) g 2 - - g ' 4 Jó folyiatás lett 

volna h3— h I. Pl. 18) h3—h4. K 
h8—g7 14) h4— h5 gö— g6 15) Ii5 
— h6f K g7—h7. .16) H c3--d5 
F eOXdo 17) c4X(l-5 stb. Yilá^os 
a futárt esoileg c2-re hozza és igen 
jól áll. 14) . . . B fS-hS-ra 15) 
0 — 0 — 0 következik. 

13) . . . K li8 — g'7 
14) IT ('3—e2 V (18—(17 
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31. sz. 

15) 
16) 
17) 

17) 
18) 

18) 
19) 

19) 
m 
2 i ) 

22) 
28) 
24) 

25) 
26) 

V f 3 - g 3 B fő—li8 
0 — 0 — 0 a7—a5 

f 2 — f 4 Itt F l)3><e6 volt 
helyén. V (17Xe6 18) K cl l»l 
után világos még mindig jól áll 
. . . F a6><b3 

c 2 X b 3 a'2Xb3-ra a 5 - a 4 19) 
b 3 X a i V d?X»4 20) II e 2 - c 3 V 
a4—al f 21) H c3—bl B a8—a2 
követkczhetnék. 
. . . a5—a4 

d 3 — d 4 Jobb volt 19) g 4 - g 5 
fGXgö 20)f4><e5 a4Xb3 2 1 ) a 2 X 
1)3 stb. és világos jól áll. 

e5 
H e 2 X ( ^ 
B l i l - e l 
V g3Xb3 
V b3Xa4 
H (i4 —b5 

B h8 — e8 
a4Xb3 

V d7 — a4 
B aSX^-i 
B aj><c4 

27) 
28) 
29) 
30) 

30) 
31) 
32) 
33) 
34) 

F c5—b(i-ra II 1>4 - c3 kóvetkezik. 
B e l X ^ 4 B e8Xe4 
H b 5 X c 7 B e4Xf4 Hibn, 
amelynek kövcikeztében a játsz-
mának döntetlejinek kellcne lennie. 
A helyes folytatás volt F c5—e3f 
és azután F e 3 X ^ . 
H c 7 - e 8 f K g7—li6 
II eSX<16 F c5Xd6 
B dl><d6 f6 —f5 
B d 6 — f 6 E lépés a játszmát 
félig meddig reménytelenné teszi. 
30) g4Xf5 B f4Xf5 31) B d6—1)6 
után a játszma remis. 
. . . K ll6—g'7 
B f6 — 1)6 f5X§'4 

h3Xg4 B f4Xg4 
B b6Xb7 B £4—<14 

b2—b4 g"6—g'5 

g'5—g'4 35) b4—b5 
36) B 1)7—c7 B (14—b4 
3 7) B c7—c5 K g7 — g6 
3 8 ) a 2 — a 3 E lépés hclyctt 38) 

K cl - d2 igen alapos remis kilá-
tást nyujtott volna. Pl. 38) K cl 
—á'2 B b4—b2f 39) K d2—e3 B 
b'2X»2 40) K e3—f4 B a 2 - a 4 f 
41) K f4—g3 f7—f5 42) K g3—ht-
B a4—a3 43) B c5—c6f stb. s n. 
já'szma dönterlen. 

Iladállás világos 3 S - i k lépése után 
(a2—a3.) 

Sötét Dr. Jacobi S. 

"Világos Lehner V. 

38) g4—g3! 
Döntö lópéá. A világos játszma e 
lépés után már tarthatatlan. 

39) K cl —(12 B b4—bl 
40) B c5 —c3 g3—g'2 
41) B c3 — g'3f K g6—f5 
42) K (i2 —c3 g2 gl V 

Yilágos feladja. 

83. sz. játszma. 
A n g o l h u s z á r j á t é k . 

Játsaottáh Baltimoreban f . évi frbruár hóban. 

Világos: Sötét: 
Pollock W. H. K. Gunsberg J. 

1) 6 2 — e 4 e 7 — e 5 

2) II g 1 — f3 H b8—c6 
3) c 2 — c 3 II g3—f6 

A legjobb védelmet nynjtja itt d7 — 
c!5, a tett lépés után helyes folytatás 
mellett világos erós támadást nyer. 

4) d 2 — (14 e 5 X ^ 

5) e 4 - e 5 II f6- (15 
II f6 -e4-re Y dl—e2 következr.ék. 

6) a2—a3 (17—(16 
7) K fI—bo K cS — (17 
8) c3X(14: a7—a6 
9) F b5 a4 Ií cl5—b6 

1 0 ) P l b l — C 3 Jobb volt F a4—c2 ; 
a világos futár lecserélését ncm 
volt szabad megengedni. 
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32 B U D A P E S T I SAKK-SZEMLE. 4. sz. 

1 0 ) . . . 
11) (UXeő 
12) V d l X a 4 
13) " 

1-T 
F 

V (14—(15 
0 - 0 — 0 

f8 — e7 -g5 ! 

13) 
1 4 ) 
lö) 

V a4—c2 E lépós n játszma 
clvesztését okozza. Yi lágos még 
mindig igen jól ál lott s iia a teit. 
lcpés helyett V a4 —e4-et játszszM, 
l iatározott előnyben marad. 
. . . V d7 g4! 
F cl—H. F g 4 X f 3 

g 2 X f 3 V (18 — (14 

16) II c3 — o2 
17) V c 2 - c 3 
]8) « h l — g l 
.19) F f 4 — g 3 10) . . . F f 4 X g 5 - r e 

20) 13 glXfitf f7—f6 következik. 
19) . . . V (15—1)5 
20) P> al — cl B (18 (13 
21) V c3 —c2 B h8—d8 

Viiágos neliány lcpés után feiadta 
a játszmát. A tet.t lépések nem 
jutottak nvi 1 vánosságrn. 

Ste in i tz és Csigorin 
i . 

E v a n s c s e l . 
IlMdállcivS sötét 21-ik lépésc utáu. 

Sütét Steinitz. 

táv izenet i játszmái . 
I X . 

A két huszár játéka. 
Hadálliis világos 22-ik lépése után. 

Sötét Csigorin 

^i iágos Csigorin. 

Következct t : 

Yilágos S'einitz. 

Követkczet t : 

22) II f3—li4 II f6Xtlá 22) e4-Xí'3 
23) H h4— fó g 7 - g 6 23) F e 2 X « F e6 -15 
24) H föX'i t i f V Í8X<10 24) H c3—e4 F f - X e * 
25) F C4X<I5 V (1G—c7 25) V c2—e2 F e 4 X f 3 
26) F d ö X ^ C f 7 X e 6 2i>) V e2 — eü-j- K gS—h7 
27) F a ^ X ^ B b8—a8 27) F c2X<14 F 13Xhl 
28) V a7XaS V c7Xc5 28) V e6—li3 II e 7—1'5 
29) V a8 — a4 K c8—(18 29) F (14 — . 5 1) a8—e8 
30) B (11—1)1 K (.18—c 7 30) F e5—f4 n fő — (14 
31) B fl —d 1 31) V li3—d3f F 1:1—e-1 



Vegyesek. 
A „Budapesti sakkozó-társaság" közgyűlése. 

F. évi április hó 12-én tartja meg társaságunk évi közgyűlését. A tárgysorozat 
a következő: 

1. Elnöki megnvitó. | IY. A pénztárvizsgálóbizottság jelentése. 
II. A titkár jelentése a lefolyt évról. I Y.Az 1891. évi költségvetés megállapí-

III. A pénztárnok jelentése a társaság | tása. 
vagyoni helyzetéről. | YI.Netáni indítványok. 

A közgyűlés megtartásáról a társulati tagok már más úton is értesültek ugyan, 
de azért taláu nem lesz fölösleges, lia ehelyütt itt felhívjuk a „Budapesti sakkozó-
társaság" tisztelt tagjait, liogy a közgyűlésen lehetőleg jelenjenek meg. 

;;:A „Budapesti sakkozó-társasn'g" tavaszi versenye javában folyik. A ver-
senyre 36 egyleti tag jelentkezett, akik játékerejökhöz mérten három csoportba 
osztattak be. Minden egyes csoportba épen 12 játszó jutott. x \z egyes csoportok 
játszói csak egymással mérkóznek s ennek megfelelóleg minden egyes csoport részére 
három kiilön díjat állapított«k meg. A díjak a következők : I. osztály 4, 3 és 2 arany, 
II. osztály 3, 2 és 1 arany, III. osztály 2, 1 arany és 3 eziist forint. E díjakon 
klvül a kitartás emelése végctt minden csoport két legkisebb sikert felmutató tagja 
2 eziist forint vigaszdíjért fog küzdeni. A felek csak egy—egy játszmát váltanak 
3 napi idöközökben. 

A kitűzött díjakhoz az egyesület pénztára semmivel sem járul, miután verseny-
díjakra a társaság ejíyes t. tagjai köriilbelül 80 forintot ajánlottak fel. Ezenkívűl 
a tétek állottak rendelkezésre. 

:;:A zilalii sakkör és a „budapesti t akkozó-társaság" távizeneti játszmái folya-
matban vannak, meglehetós lassan haladnak elóre. A felek eddigelé csak a 8-ik 
lépésig jutottak. Zilali lutárjátékot kezdett, a másik játszmában pedig Philidor 
védelmét alkalmazta. Miután a lépések csak hosszabb — öt-hat napi — időközökben 
következnek egymásután, majd csak a játszmák előhaladottabb stádiumában fogjuk 
azok közlését megkezdeni. 

*Dr. Meitner Fiilöp ismert bécsi sakkmester a mult hóban meglátogatta a 
budapesti sakkozó-társaságot. Ez alkalommal egy játszmát váltott e lap szerkesz-
tőjével. A játszmát mai s/ámunkban közöljiik. 

*A „Wiener Scbacligesellschafí4' idei mesterversenyén, amelyen az ismert 
játszók köztil Bauer, Marco és Albin vettek részt, az első díjat Albin Adolf, a 
másodikat Marco György nyerte el. Bauer betegsége miatt a versenyböl kilépni volt 
kénytelen. 

:;:A „Neuer Wiener Schachclub" a „Wiener Scliacligesellschaft" versenyét meg-
előzóleg versenyt rendezctt Albin, Bauer és Marco között. A felek négy-négy játszmát 
váltottak egymással. Az eredmény a következő volt,: Bauer J. II. mind a négy 
játszmában legyőzte Albint, Marcoval szemben kettőt nyert, kettőt döntetlenné tett, 
Albin kettőt nvert, kettőt vesztett Marco ellenében. 

:;:A „Chess Monthly" márciusi száma Steinitz arcképét liozza kimerítő életrajz 
kiséretében. Az életrajz több kevcsbbé ismert érdekes adatot tartalmaz a nagy 
mester sakkjátszói pályafutásából. Eszerint Steiuitz 1862 óta összesen 20 matchet 
játszott s ezek közől csalc egyet, vesztett el. A 20 matchben 123 játszmát nyert, 
36-ot vesztett és 42 volt döntetlen. 13 versenyben vett részt; nyolcszor nyert első 
díjat, háromszor másodikat, egyszer harmadikat s c.sak egyszcr nem nyert semmit. 
A 13 versenybon 136 játszmát nyert, 26-ot vesztett. és 31-et tett döntetlenné. 

Szerkesztői üzenetek 
Alexander, Budapest. Az ön végjátékában Yilá^os: K d6, F li5, gyalog a5, 

b4, e4, f5 Sötét.: K b7, gyalog n(>, a7, e5. 16, g7 sötét lép és világos legfeljebb a 
8-ik lépésre niattot nd, a matt már a 7. lépésben is könnven és többféle inódon 
kierószakolható. 1) K c8-ra 1) F h5 —dl s azután a4, továbbá 1) F hö—e8 is cél-
hez vezet. 

K. J., Bodzán. A feladványokat köszönettel vettiik. Alkaimilag egyiket másikat 
hozni fogjuk. 

P. A., Debrecen. A ..Pesti llirlap" március 31-iki szániában a ..szerkesztői 
üzenetek-1 között tényleg az áll, hogv „az nyer, aki patt állásba jut.ott", holott 
tudvalevőleg a patt a játszmát döntetlenné teszi. Nos a hiba nem valami nagy. 
A P. II. szerkesztője olvan kitűnő publicista, hogy a sakkisták ezért szivesen 
megbocsátanak neki. 

FELEI/3S SZERKESZTŐ : M A K O V E T Z GYULA. 
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